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Ya llegó.
The Zepo.
Autoekoizpena.
Iraupena: 45’09’’.
7 euro. 

Kaleko hizkuntza eta etxeko lanak
ORAIN DELA BI URTE hernaniar hauen
lehenengo lana esku artean izan nue-
nean, zur eta lur gelditu nintzen Plate-
ro y Tú-ren eskolako gaztelerazko rock
urbano lana aurkitu nuelako; ez nuen
espero. Jarraitzaile kopuru polita dute
eta gogotsu aritzen dira lanean. Orain-
goan, baina, hastapenetako ildotik era-
bat aldendu ez badira ere, jada ez dira
iraganeko gazte berberak; bestelako
jantziak ibiltzen dituzte. Hainbat kan-
tak Los Suaves eta Extremoduroren

arrasto nabaria badute ere, bestelako
tempo eta ñabardurak aurkitu ditugu,
askoz zabalagoak. Saxo, tronpeta,
hammond, teklatu eta bestelakoekin
pieza ia errezitatuak, balada trazakoak
eta blueseroagoak ere batu dituzte;
baina baita orain arteko kanta azkar eta
rock-and-rolleroak ere. Hitzei dagokie-
nez, poesia uztartuz, lantzen ahalegin-
tzen dira.

The Zepo

Ya llegó (Iritsi da). Itxaronaldia edo
prozesua luzea izan da?
Itxaronaldia baino prozesu luzea-
goa izan dela esango genuke. Etxe-
ko lanak ondo egin nahi genituen
eta gainera Luis bateria  jotzaile
berria taldean sartu zen.

Aurreko diskoko kantuak bat-bateko-
ak ziren; hau, berriz, landuagoa da
eta moldaketa asko ditu. Heldu zare-
te?
Esperientzia handiagoa dugu eta
gogoa genuen abestiei ukitu berri
batzuk emateko, adibidez, saxoa,
tronpeta, hammonda, teklatua…
Baina sortze prozesua betikoa izan
da, asko inprobisatzen dugu, beraz
esan genezake, abestiak eskatzen
ziguna eman diogula.

Abesteko era ere dezente aldatu
duzue eta tarteka errezitatu egiten
duzue. Zer lortu nahi duzue? Zer
eskatzen dizue gorputzak?
Saiatu gara ahotsari aurreko diskoe-
tan baino presentzia handiagoa
ematen. Abesteko modua asko alda-

tzen da, adibidez, abestiaren melo-
dia oso markatua bada eta gainera
hitzak sakonak badira, abeslariak
sentimendu handiagoarekin abes-
ten du. Bestalde, kanta psikodeliko-
agoa denean eta hitzak bihurriak
badira ezberdin abestea iradokitzen
dio Iñakiri.

Lan hau ere Santa Barbara 89 gara-
je-estudioan grabatu duzue zuen
kasa, eta emaitza dotorea da…

Mila esker. Garajea pixka
bat txukundu dugu. Pix-
kanaka estudio txiki bat
egiten ari gara, diskotik
diskora aldaketa txikiak
egiten dizkiogu-eta, baina
oraindik ezin esan estu-
dioa denik.

Aizue, haizezko instrumen-
tuak ez dira hain tipikoak
rock urbanoan, e!
Egia esan, disko hau oso
aberatsa da alde horreta-
tik. Egia da “Rock Urba-
no” bezala etiketatuak

gaudela, baina abesti bakoitza
mundu bat da disko honetan, blues,
hard-rock, rock & roll, punk eta
funk estiloak aurkitu daitezke.

Oraingoan ere kanta bat euskaraz
egin duzue…
Bai, eta etorkizunean pixkanaka
gehiago egiteko asmoa dugu. Egia
esateko, euskaldunak izanda, gogoa
dugu abesti gehiago euskaraz sor-
tzeko, horretan gabiltza. n

«‘Rock Urbano’ bezala etiketatuak gaude, 
baina abesti bakoitza mundu bat da diskoan»
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